
Full Length Die 1 1/4 - Full Length Die 7mm SE v.H.

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort. 

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension. 

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 7mm SE v.H.
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013017
Mfr. No.: 3197211
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.65kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 130mm
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H.

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen bei der Dimensionierung von Patronenhülsen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Unsicherheiten oder Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an den Hersteller oder einen
Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Patronenhülsen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem Die
arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Matrize korrekt in der Presse positioniert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet ist.
Befestigen Sie die Matrize sicher in der Presse mit der Sicherungsmutter.
Überprüfen Sie die Positionierung der Matrize vor der Verwendung.

Verwendung des Full Length Die:

Schieben Sie die Patronenhülse in die Matrize.
Betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu kalibrieren.
Ziehen Sie die Hülse vorsichtig aus der Matrize, um den kalibrierten Hals zu formen.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Dimensionierung und Form.

Wartung:

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Überprüfen Sie die Spindeln, den Expander und den Auswerferstift auf Abnutzung und ersetzen Sie
diese bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Verwendung des Full
Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat höchste Priorität.



1.  
2.  
3.  

1.  
2.  
3.  
4.  
5.  

Safety Instruction Guide for Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 7mm SE v.H

Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. This product is designed to help you
size cartridge cases effectively and safely. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use
and to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always ensure the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the die before use for any signs of wear or damage.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the die only for its intended purpose, as described in the product manual.
Follow all local laws and regulations regarding the use of reloading equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury from improper handling or misuse of the die.
Risk of damage to the die if not used correctly.
Potential for malfunction if parts are not replaced when worn.

Avoiding Hazards:

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, while using the
die.
Ensure that the press is securely mounted and stable before use.
Do not exceed the recommended pressure limits when sizing cartridge cases.
Use only compatible cartridge cases with the die to avoid jams or damage.
Do not attempt to modify or alter the die in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the press is turned off and unplugged before installation.
Securely attach the die to the press using the lock nut, ensuring it is tightly fastened.
Adjust the die position according to the manufacturer's guidelines for optimal performance.

Usage:

Insert the cartridge case into the die.
Operate the press according to the manufacturer's instructions, applying steady pressure.
Once the case is sized, carefully remove it from the die.
Inspect the case for proper sizing and neck tension.
If necessary, replace any worn components, such as the expander or ejector pin.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the die in regular household waste. Check for recycling programs that accept metal
components.
Follow local guidelines for the disposal of any hazardous materials associated with reloading processes.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or parts replacement, please refer to the product manual or contact the
manufacturer directly.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 7mm SE v.H. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this document. Thank
you for your attention to these important matters.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H

Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Este producto está diseñado para
dimensionar cartuchos de manera segura y efectiva. Para garantizar un uso seguro y prolongar la vida útil del
producto, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Usa el die únicamente para su propósito previsto.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el die si está dañado o si alguna parte está faltando.
Si experimentas algún problema durante el uso, detente inmediatamente y revisa el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad durante el uso del die para proteger tus ojos de cualquier fragmento o material
volador.
Asegúrate de que la prensa esté correctamente ajustada y segura antes de utilizar el die.
No fuerces el cartucho en el die; si sientes resistencia, revisa el alineamiento y el funcionamiento del die.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas de movimiento del die durante su
funcionamiento.
Utiliza guantes si es necesario para proteger tus manos de bordes afilados o superficies calientes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die

Coloca el die en la prensa y asegúralo con la tuerca de bloqueo.
Asegúrate de que el die esté alineado correctamente con el eje de la prensa.
Verifica que todos los componentes, incluido el pin expulsor y el expansor, estén en su lugar y en
buenas condiciones.

Uso del Die

Introduce el cartucho en el die, asegurándote de que esté correctamente alineado.
Acciona la prensa suavemente y de manera constante para calibrar el cartucho.
Retira el cartucho del die después de completar la calibración y verifica que el cuello del cartucho esté
correctamente formado.
Si es necesario, reemplaza cualquier componente dañado o desgastado con piezas de repuesto
adecuadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de metal.
No arrojes el die a la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para obtener asistencia adicional, consulta el
manual del producto o visita el sitio web del fabricante.



Recuerda que seguir estas directrices no solo asegura tu seguridad, sino que también maximiza la eficacia del Die
de Longitud Completa 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso
de seguridad a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation du Full Length Die
1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H

Introduction
Merci d'avoir choisi le Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations importantes sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions pour son
installation et son utilisation. Veuillez lire attentivement ce document pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation du die.
Ne forcez pas le die si vous rencontrez une résistance lors de l'installation ou de l'utilisation.
Ne modifiez pas le die ou ses composants d'une manière non autorisée.
Assurezvous que la presse est correctement configurée avant d'utiliser le die.
Ne laissez pas le die sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Dévissez l'écrou de verrouillage sur la presse.
Insérez le die dans la presse en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.
Serrez l'écrou de verrouillage pour maintenir le die en place.

Utilisation du Die

Placez l'étui de la cartouche dans le die.
Poussez l'étui dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement inséré.
Retirez l'étui du die pour vérifier le col.
Remplacez l'expandeur ou la goupille d'éjection si nécessaire.

Calibration

Assurezvous que le col de l'étui est calibré de l'intérieur après retrait du die.
Ajustez la position du die dans la presse si nécessaire à l'aide de l'écrou de verrouillage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en métal et des composants.
Si possible, recyclez les matériaux du die conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance, veuillez consulter le manuel ou contacter le point de contact de l'UE pour
les questions de sécurité des produits.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez utiliser le Full Length Die 1 1/4
Full Length Die 7mm SE v.H en toute sécurité. Merci d'utiliser ce produit de manière responsable.
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Guida alla Sicurezza per il Die Full Length 1 1/4 7mm
SE v.H

Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per l'uso del die Full Length 1 1/4 7mm SE v.H. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Questa guida è conforme
al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die solo per lo scopo previsto, ovvero per dimensionare il bossolo a lunghezza
completa.
Controlla sempre il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Mantieni il die e gli accessori lontani dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni personali, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso del die.
Non forzare il bossolo nel die; assicurati che sia allineato correttamente prima di procedere.
Non utilizzare il die se non è correttamente installato sulla pressa.
Segui le istruzioni di calibrazione per garantire una corretta tensione del collo del bossolo.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e verifica il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Posiziona il die nella pressa e fissa il dado di bloccaggio per garantire una posizione stabile.
Controlla che il pin espulsore di percussore sia correttamente installato.

Uso del Die

Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Attiva la pressa per spingere il bossolo nel die.
Dopo il processo, rimuovi il bossolo e verifica il collo per eventuali difetti.
Se necessario, sostituisci l'espansore e il pin espulsore con quelli di ricambio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Contatta i centri di raccolta autorizzati per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o visita il
portale Safety Gate dell'UE per ulteriori informazioni e aggiornamenti sui richiami.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del die Full Length 1 1/4 7mm SE v.H,
proteggendo te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Wkładki FL
7mm SE v.H

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wkładki FL 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj wkładki FL zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan wkładki, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj wkładki i skontaktuj się z producentem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wkładka jest prawidłowo zamocowana w prasie przed rozpoczęciem użycia.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice i okulary ochronne.
Nie próbuj modyfikować wkładki ani wymieniać komponentów, które nie są przeznaczone do wymiany przez
użytkownika.
Nie używaj wkładki, jeśli nie jesteś pewny, jak ją obsługiwać lub jeśli nie masz doświadczenia w jej użyciu.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z materiałami wybuchowymi lub łatwopalnymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja wkładki:

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed przystąpieniem do instalacji.
Włóż wkładkę FL do odpowiedniego gniazda w prasie.
Użyj nakrętki blokującej, aby zabezpieczyć wkładkę w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie wkładki:

Umieść łuskę naboju w wkładce, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Włącz prasę i powoli wprowadź łuskę do wkładki.
Po zakończeniu procesu, wyciągnij łuskę z wkładki, aby skontrolować kalibrację szyjki.
W razie potrzeby wymień komponenty, takie jak ekspander czy bolec wyrzucający, zgodnie z
instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Wszelkie uszkodzone lub nieużywane komponenty należy oddać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj wkładki ani jej części do ogólnych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub utylizacji wkładki FL, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia producenta. Wszystkie istotne komponenty mają numer artykułu, co ułatwia
ponowne zamawianie w razie potrzeby.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania Wkładki FL 1 1/4 Full Length Die
7mm SE v.H.
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Täysimittaisen puristimen turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa täysimittaisen puristimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti ja noudata kaikkia käyttöohjeita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altis vahingoille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja suojataksesi itseäsi mahdollisilta vaurioilta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät kompastumisen ja muut onnettomuudet.
Älä yritä puristaa liian suuria tai vääriä materiaaleja, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai
henkilövahinkoja.
Varmista, että puristin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei liiku käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huonossa kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista puristin pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä puristin tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Tarkista, että kaikki osat, kuten laajentaja ja poistopinni, ovat oikein asennettuja.

Käyttö

Aseta patruunan kotelo puristimeen.
Varmista, että kotelon kaula on oikeassa asennossa.
Kierrä lukitusmutria varmistaaksesi, että puristin on oikeassa paikassa.
Käynnistä puristin ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se erilliseen keräykseen, jos mahdollista.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisäohjeita ja tukea tarvittaessa.
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Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 7mm SE v.H

Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Denna produkt är designad för att forma
patronhylsor i full längd. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs noggrant
igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan du börjar använda den.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet, vilket är att forma patronhylsor.
Kontrollera att alla komponenter, inklusive spindlar, expander och utkastarpinne, är korrekt installerade innan
användning.
Justera duken med låsmuttern för att säkerställa korrekt positionering i pressen.
Kalibrera hylsans hals från insidan när den rör sig ut ur duken för att uppnå korrekt halsspänning.
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller om du inte har läst bruksanvisningen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av produkten:

Fäst Full Length Die i din press enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att låsmuttern är åtdragen för att säkra duken på plats.
Installera den avtagbara expandern och se till att den är ordentligt på plats.

Användning av produkten:

Placera patronhylsan i duken.
Tryck ner hylsan i duken för kalibrering.
Observera att hylsans hals kalibreras från insidan när den rör sig ut ur duken.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov med försiktighet.

Avsluta användningen:

Rengör produkten efter användning för att förlänga dess livslängd.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinning av komponenter kan vara möjligt; kontrollera med lokala återvinningscentraler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens artikelnummer till hands för
snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání produktu: Full Length
Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H.

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu Full Length Die 1 1/4 Full
Length Die 7mm SE v.H. Je nezbytné, aby uživatelé dodržovali všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto
návodu, aby zajistili bezpečnost a efektivitu při používání tohoto výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte, zda nejsou na výrobku žádné viditelné poškození, které by mohlo ovlivnit jeho bezpečné
používání.
Při práci s výrobkem se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné pomůcky (např. ochranné brýle, rukavice).
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně namontován a zajištěn.
Při manipulaci s nábojnicemi dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami nebo pohyblivými
částmi.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při kalibraci a tvarování nábojnice se ujistěte, že je výrobek stabilně umístěn v lisu.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým je určen.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Připevněte Full Length Die do lisu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je zajišťovací matice správně utažena.

Používání

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu a opatrně stlačte lis, aby došlo k tvarování nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně tvarována a kalibrována.
Pokud je potřeba, vyměňte expander nebo vytahovací kolík podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Před likvidací výrobku se ujistěte, že je vyčištěn a zbaven všech zbytků.
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na místního prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Full Length Die 1 1/4 Full Length Die 7mm SE v.H. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání výrobku.


